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Ezt a terméket kipróbálták a gyártó laboratóriumában, akik igazolták, 
hogy a termék minden tekintetben megfelel a hatályos biztonsági 
előírásoknak.
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ELEKTRONIKUS LED VILLOGÓK

Leírás

Az XLAMP elektronikus LED villogó figyelmeztető lámpa egy vizuális 
figyelmeztető rendszer, ami jelzi, hogy a kapu / sorompó, stb., mozgásban 
van. Minden típusú rendszerhez alkalmazható, kompakt méretei (lásd az 1. 
ábrát) és a telepítés egyszerűsége ideálissá teszi magánházak használatára. 
A lámpa burkolata magasságban állítható, ezáltal lehetővé téve a vízszintes 
beépítést a minimális kiugró értékkel. A nyomtatott áramkört vízálló tartályban 
(IP55 védettségi fokozat) helyezték el, ami gyorsan felszerelhető talppal van 
ellátva, mind falra, mind oszlopra szereléshez.
A készülék megfelel a hatályos helyi szabványoknak.

Verziók:

Az LPXLAMP időzítővel vezérelt figyelmeztető lámpák 24 Vac-DC és 230 Vac 
elektromos feszültséggel használhatóak, amit a vezérlő panelen lehet 
beállítani.

Összeszerelési eljárás 3-4

 

 
- A telepítést minden szerkezeten el lehet végezni.
- Válassza ki a határozott pozíciót a rendszerkövetelményektől függően, és 
ellenőrizze, hogy a lámpák mind a belépési, mind a kilépési irányból egyaránt 
láthatók-e.
- Tervezze meg a kábelek fektetési útvonalát a csatlakozási pontig.
- Készítsen lyukakat a dobozban a kábelek áthaladásához (a doboz alján lévő „C” 
süllyedési  jel), és rögzítse az oszlophoz.
- Csatlakoztassa a tápot a „B” áramkörhöz:
- 230 V-os csatlakozás esetén csak a fekete színű sorkapcsot használja, ahogy az 
az ábrán látható. 4 - (A. rész)
- 24 V-os csatlakozás esetén csak a 4. ábrán látható zöld csatlakozót használja. 4 - 
(B. rész), miután eltávolította a 24 V figyelmeztető címkét.

• Válassza ki a J1 jumper segítségével a villogás / folyamatos világítási módot 
ábra. 4 - (C. rész):

- „J1” jumper behelyezve, „P1” pozíció = folyamatosan világít
- A „J1” jumpert nem helyezik be, „P2” pozíció = villog
- Végezzen el több próba manővert a készülék hatékonyságának ellenőrzése 
érdekében.
- A telepítés befejezése után állítsa be az „A” fedelet és rögzítse a „D” csavarokkal. 

Megjegyzés: A kábel minimális keresztmetszete (AWG # 24) 0,5 mm2
 

 

CLIGNOTEUR ÉLECTRONIQUE À LED
Attention! Seulement pour les clients de l’EU - Marquage WEEE. Ce symbole indique l’obligation 
de ne pas éliminer l’appareil, à la fin de sa durée de vie, avec les déchets municipaux non triés et de 
procéder à sa collecte sélective. Par conséquent, l’utilisateur doit remettre l’appareil à un centre de 
collecte sélective des déchets électroniques et électriques ou au revendeur qui est tenu, lorsqu’il 
fournit un nouvel appareil, de faire en sorte que les déchets puissent lui être remis, sur une base de 
un pour un, pour autant que l’appareil soit de type équivalent à celui qu’il fournit. La collecte sélective 

des équipements électriques et électroniques en vue de leur valorisation, leur traitement et leur élimination dans 
le respect de l’environnement contribue à éviter la nocivité desdits équipements pour l’environnement et pour la 
santé et à encourager leur recyclage. L’élimination abusive de l’équipement de la part du détenteur final comporte 
l’application des sanctions administratives prévues par les normes en vigueur dans l’État Membre d’appartenance. 

Descriptif
Le clignoteur électronique XLAMP est un organe efficace de signalisation optique des manœuvres 
en cours. Son application est possible sur tout type d’installation; la facilité de montage et ses 
dimensions réduites (voir figure 1) en font un avertisseur idéal pour des installations à usage 
domestique. La partie réfléchissante est réglable en hauteur, ce qui permet de le monter en 
horizontal avec un encombrement minimum. Le circuit est logé dans un boîtier étanche (Indice 
de protection IP55), muni d’une base à fixation rapide pour une installation murale ou sur pilier.
L’appareil répond aux contraintes des normes de sécurité.

Versions:
LPXLAMP Clignoteur temporisé avec sélection de la tension électrique  24Vac-dc ou 230Vac 
sur le bornier

Notice de montage fig. 3-4
- L’installation est possible sur n’importe quelle structure.
- Choisir l’endroit de fixation en fonction de la particularité de l’installation en contrôlant la bonne 

visibilité de la signalisation en entrée et en sortie.
- Prévoir les câbles aux points de fixation.
- Prédisposer le boîtier pour le passage des câbles (en enfonçant la paroi qui couvre les trous

prévus à cet effet “C”) et le fixer sur le pilier. 
- Effectuer les branchements électriques au circuit «B»:
- Pour le branchement 230V, utiliser exclusivement le bornier noir, illustré sur la fig. 4 - (Dét. A)
- Pour le branchement 24V, utiliser exclusivement le bornier vert, illustré sur la fig. 4 - (Dét. B), 

sur lequel il faudra enlever préalablement l’étiquette de signalisation 24V. 
• Choisir le mode de fonctionnement, feu fixe/clignotant, au moyen du cavalier J1, fig. 4 - (Dét. C):
- Cavalier ‘J1’ connecté, position ‘P1’ = feu fixe
- Cavalier ‘J1’ déconnecté, position ‘P2’ = feu clignotant
- Effectuer quelques manœuvres pour contrôler l’efficacité de l’appareil.
- Dès que l’installation est effectuée, régler le cabochon «A» et le bloquer à l’aide des vis «D».
N.B.: Section minimum des câbles (AWG #24) 0,5 mm2 

RELAMPAGUEADOR ELECTRÓNICA CON LED

¡Atención! Solo para clientes de la Unión Europea - Marcación WEEE.
El símbolo indica que el producto, una vez terminada su vida útil, debe ser recogido por 
separado de los demás residuos. Por lo tanto, el usuario deberá entregar el equipo en 
los centros de recogida selectiva especializados en residuos electrónicos y eléctricos, 
o bien volverlo a entregar al revendedor al momento de comprar un equipo nuevo
equivalente, en razón de uno comprado y uno retirado.

La recogida selectiva destinada al reciclado, al tratamiento y a la gestión medioambiental compatible 
contribuye a evitar los posibles efectos negativos en el medio ambiente y en la salud, y favorece el reciclado 
de los materiales. La gestión abusiva del producto por parte del posesor implica la aplicación de las 
sanciones administrativas previstas por la normativa vigente en el Estado comunitario al que pertenece. 
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A fedél beállítása
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X-LAMP

Összeszerelési eljárás

Verzió Tápegység Áramfelvétel Villogási frekvencia Biztonsági fokozat Munkaciklus
Versions Power supply Avverage lettrical input   Flash frequency Protection grade Duty-cycle
Versions Alimentation Absorption moyen 

Átlagos teljesítmény 
Avverage Power lp 
Puissance lp moyen  Fréq. clignotement Indice de protection Cycle de travail

Versións Alimentación Absorción medio Potencia lp medio. Frec. de relampaguear Schutzgrad Ciclo de trabajo
Ausführungen  Stromversorgung mittlerer Stromaufnahme  mittlerer Leistung lp Blinkhäufigkeit Grado de protección Einschaltdauer

   V A W Hz  IP %

XLAMP (24V) 24 Vac/dc 0,04 1 1 55 70

XLAMP (230V) 230 Vac 0,04 9 1 55 70

Műszaki leírások
  

230V

ATTENTION!
230V

Det. A
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ELEKTRONISCHES BLINKLICHT MIT LED
Achtung! Nur für EG-Kunden – WEEE-Kennzeichnung.
Das Symbol zeigt an, dass das Produkt am Ende seines Lebenszyklus getrennt von anderen 
Abfällen gesammelt werden muss. Der Benutzer muss daher das Gerät in geeignete 
Zentren für die getrennte Sammlung von Elektronik- und Elektroschrott bringen oder zum 
Zeitpunkt des Erwerbs eines neuen Geräts gleicher Art im Verhältnis eins zu eins beim 
Händler abgeben. Die geeignete getrennte Sammlung für die Zuführung zum Recycling, 
zur Aufbereitung und zur umweltfreundlichen Entsorgung trägt dazu bei, mögliche negative 

Auswirkungen auf die Umwelt und die Gesundheit zu vermeiden und fördert das Recycling der Materialien. 
Die widerrechtliche Entsorgung des Produkts durch den Besitzer führt zur Anwendung der von den 
geltenden Vorschriften im Mitgliedstaat der Europäischen Gemeinschaft vorgesehenen Verwaltungsstrafen. 

Beschreibung
Das elektronische Blinklicht X-LAMP stellt ein leistungsfähiges, optisches Signalsystem von Betätigungen dar. 
Es ist zur Anwendung auf jedem Anlagentyp geeignet; die einfache Installation und die geringen Abmessungen 
(siehe Abb. 1) machen es zum idealen Leuchtmelder bei Wohnanlagen. Die Leuchtkappe ist höhenverstellbar 
und gestattet somit die waagerechte Anbringung bei geringsten Abmessungen. Der Schaltkreis ist in einem 
wasserdichten Gehäuse untergebracht (Schutzgrad IP 55). Die Gehäusebasis ermöglicht eine schnelle 
Anbringung bei Installationen an Pfeilern und Wänden.
Das Gerät wurde gemäß den Sicherheitsbestimmungen konstruiert.

Ausführungen:
LPXLAMP Zeitgetaktete Blinkleuchte mit Auswahl der elektrischen Spannung 24Vac-dc und 230Vac über  
Klemmenleiste.

Montageverfahren Abb. 2-3
- Die Installation ist auf jeder Struktur möglich.
- Wählen Sie die Anbringungsstelle gemäß den Anforderungen der Anlage, wobei Sie überprüfen sollten, dass 

die gute Sichtbarkeit des Leuchtmelders sowohl bei der Einfahrt als auch bei der Ausfahrt gewährleistet ist.
- Bereiten Sie die Kabelführung bis zu den Befestigungspunkten vor.
- Bereiten Sie das Gehäuse für die Anbringung vor (indem Sie auf die für die Löcher vorgestanzten Stellen auf 

dem Boden der Basis „C“ wirken) und befestigen Sie es am Pfeiler.
- Führen Sie die elektrischen Anschlüsse an den Schaltkreis „B“ aus.
- Für den 230V-Anschluss verwendet es ausschließlich die in Abb. 4–(Det. A) gezeigte schwarze Klemmenleiste.
- Für den 24V-Anschluss verwendet es ausschließlich die in Abb. 4 – (Det. B) gezeigte grüne Klemmenleiste 

nach Entfernung des 24V-Hinweisschilds. 
• Die Art des Blinkens – dauerleuchtend/blinkend – über die Benutzung von Jumper J1, Abb. 4 - (Det. C) 

auswählen:
- Jumper ‘J1’ eingesetzt, Position ‘P1’ = dauerleuchtend
- Jumper ‘J1’ entfernt, Position ‘P2’ = Blinklicht
- Vollziehen Sie einige Probeläufe, um die Funktionstüchtigkeit des Gerätes zu prüfen.
- Stellen Sie nach Beendigung der Installation die Höhe der Leuchtkappe „A“ ein und befestigen Sie sie mit 

den Schrauben „E“.

Hinweis: Mindestdurchmesser der Kabel (AWG #24): 0,5 mm2




